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REGOLAMENTI

REGOLAMENTO (CE) N. 162/2008 DELLA COMMISSIONE

del 22 febbraio 2008

recante fissazione dei valori forfettari all'importazione ai fini della determinazione del prezzo di
entrata di alcuni ortofrutticoli

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 1580/2007 della Commissione, del
21 dicembre 2007, recante modalità di applicazione dei rego-
lamenti (CE) n. 2200/96, (CE) n. 2201/96 e (CE) n. 1182/2007
nel settore degli ortofrutticoli (1), in particolare l'articolo 138,
paragrafo 1,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE) n. 1580/2007 prevede, in applica-
zione dei risultati dei negoziati commerciali multilaterali
nel quadro dell'Uruguay Round, i criteri in base ai quali
la Commissione fissa i valori forfettari all'importazione

dai paesi terzi, per i prodotti e per i periodi precisati
nell'allegato.

(2) In applicazione di tali criteri, i valori forfettari all'impor-
tazione devono essere fissati ai livelli figuranti nell'alle-
gato del presente regolamento,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

I valori forfettari all'importazione di cui all'articolo 138 del
regolamento (CE) n. 1580/2007 sono fissati nella tabella ripor-
tata nell'allegato.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il 23 febbraio 2008.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 22 febbraio 2008.

Per la Commissione
Jean-Luc DEMARTY

Direttore generale dell'Agricoltura e
dello sviluppo rurale
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ALLEGATO

al regolamento della Commissione, del 22 febbraio 2008, recante fissazione dei valori forfettari all'importazione
ai fini della determinazione del prezzo di entrata di alcuni ortofrutticoli

(EUR/100 kg)

Codice NC Codice paesi terzi (1) Valore forfettario all'importazione

0702 00 00 JO 74,3
MA 49,0
TN 129,8
TR 93,0
ZZ 86,5

0707 00 05 JO 190,5
MA 150,4
TR 133,9
ZZ 158,3

0709 90 70 MA 61,7
TR 110,8
ZZ 86,3

0709 90 80 EG 54,8
ZZ 54,8

0805 10 20 AR 69,8
EG 49,0
IL 53,2
MA 59,1
TN 48,1
TR 92,7
ZA 57,8
ZZ 61,4

0805 20 10 IL 99,2
MA 111,9
ZZ 105,6

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

EG 82,4
IL 75,9
MA 130,6
PK 65,4
TR 71,3
ZZ 85,1

0805 50 10 AR 48,9
EG 85,4
IL 120,2
MA 114,0
TR 118,1
UY 52,4
ZA 79,7
ZZ 88,4

0808 10 80 AR 96,3
CA 88,1
CL 63,5
CN 96,4
MK 42,4
US 110,6
ZA 106,7
ZZ 86,3

0808 20 50 AR 90,5
CN 105,9
US 122,5
ZA 109,9
ZZ 107,2

(1) Nomenclatura dei paesi stabilita dal regolamento (CE) n. 1833/2006 della Commissione (GU L 354 del 14.12.2006, pag. 19). Il codice
«ZZ» rappresenta le «altre origini».
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REGOLAMENTO (CE) N. 163/2008 DELLA COMMISSIONE

del 22 febbraio 2008

relativo all'autorizzazione del preparato di carbonato di lantanio ottaidrato (Lantharenol) come
additivo per mangimi

(Testo rilevante ai fini del SEE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 1831/2003 del Parlamento europeo
e del Consiglio, del 22 settembre 2003, sugli additivi destinati
all'alimentazione animale (1), in particolare l'articolo 9, para-
grafo 2,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE) n. 1831/2003 disciplina l’autorizza-
zione degli additivi destinati all’alimentazione animale e
definisce i motivi e le procedure per il rilascio di tale
autorizzazione.

(2) Conformemente all’articolo 7 del regolamento (CE) n.
1831/2003, è stata presentata una domanda di autoriz-
zazione del preparato di cui all’allegato del presente re-
golamento. Tale domanda è stata corredata dei docu-
menti e delle indicazioni di cui all’articolo 7, paragrafo
3, del regolamento (CE) n. 1831/2003.

(3) Essa riguarda l’autorizzazione del preparato di carbonato
di lantanio ottaidrato (Lantharenol) come additivo nei
mangimi per gatti, da classificare nella categoria «additivi
zootecnici».

(4) Nel suo parere del 18 settembre 2007 l'Autorità europea
per la sicurezza alimentare («l'Autorità») è giunta alla
conclusione che il preparato di carbonato di lantanio
ottaidrato (Lantharenol) non ha effetti dannosi per la
salute animale o per l'ambiente e non desta preoccupa-

zioni per la salute umana in caso di esposizione all'addi-
tivo (2). Essa ha inoltre concluso che il preparato non
pone alcun altro rischio che potrebbe escluderne l’auto-
rizzazione, in conformità dell’articolo 5, paragrafo 2, del
regolamento (CE) n. 1831/2003. È stato inoltre dimo-
strato che il Lantharenol riduce l'escrezione urinaria di
fosforo. Nel suo parere l’Autorità non raccomanda dispo-
sizioni particolari per la sicurezza degli utilizzatori. Essa
ritiene necessarie prescrizioni specifiche per il monitorag-
gio successivo all'immissione sul mercato, al fine di indi-
viduare eventuali effetti dannosi a lungo termine nei gatti.
Nel parere viene inoltre verificata la relazione sul metodo
d’analisi dell’additivo per i mangimi presentata dal labo-
ratorio comunitario di riferimento di cui al regolamento
(CE) n. 1831/2003.

(5) La valutazione del preparato dimostra che sono soddi-
sfatte le condizioni di autorizzazione di cui all'articolo 5
del regolamento (CE) n. 1831/2003. Di conseguenza è
opportuno autorizzare l'impiego del preparato come spe-
cificato nell'allegato del presente regolamento.

(6) Le disposizioni di cui al presente regolamento sono con-
formi al parere del comitato permanente per la catena
alimentare e la salute degli animali,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il preparato di cui all’allegato, appartenente alla categoria degli
«additivi zootecnici» e al gruppo funzionale «altri additivi zoo-
tecnici», è autorizzato come additivo negli alimenti per animali
alle condizioni previste nell'allegato.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno
successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione
europea.
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(1) GU L 268 del 18.10.2003, pag. 29. Regolamento modificato dal
regolamento (CE) n. 378/2005 della Commissione (GU L 59 del
5.3.2005, pag. 8).

(2) Parere del gruppo di esperti scientifici sugli additivi e sui prodotti o
sostanze utilizzati nei mangimi (FEEDAP) in merito alla sicurezza e
all’efficacia del Lantharenol (carbonato di lantanio ottaidrato) come
additivo nei mangimi per gatti in conformità del regolamento (CE)
n. 1831/2003. Adottato il 18 settembre 2007. The EFSA Journal
(2007) 542, pag. 1-15.



Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 22 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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REGOLAMENTO (CE) N. 164/2008 DELLA COMMISSIONE

del 22 febbraio 2008

che modifica il regolamento (CE) n. 1444/2006 concernente il tenore minimo dell'additivo per
mangimi Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 1831/2003 del Parlamento europeo
e del Consiglio, del 22 settembre 2003, sugli additivi destinati
all’alimentazione animale (1), in particolare l’articolo 13, para-
grafo 3,

considerando quanto segue:

(1) L'impiego dell'additivo Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin)
è stato autorizzato a determinate condizioni in confor-
mità al regolamento (CE) n. 1831/2003. Il regolamento
(CE) n. 1444/2006 della Commissione (2) ha autorizzato
l'impiego di tale additivo per un periodo di dieci anni per
i polli da ingrasso, associando l’autorizzazione al titolare
dell'autorizzazione all'immissione in circolazione dell’ad-
ditivo.

(2) Il regolamento (CE) n. 1831/2003 prevede la possibilità
di modificare l’autorizzazione di un additivo in seguito a
richiesta del titolare dell’autorizzazione e a un parere
dell’Autorità europea per la sicurezza alimentare («l'Auto-
rità»).

(3) Il titolare dell'autorizzazione relativa all'additivo per man-
gimi Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin) ha presentato una

domanda in cui vengono proposte delle modifiche delle
condizioni dell'autorizzazione che riducono il tenore mi-
nimo del suddetto additivo.

(4) Nell'opinione adottata il 18 settembre 2007, l'Autorità ha
proposto di ridurre il tenore minimo di sostanza attiva
da 1 × 109 CFU a 5 × 108 CFU poiché ne è stata provata
l'efficacia al dosaggio minimo proposto (3).

(5) È quindi opportuno modificare il regolamento (CE) n.
1444/2006.

(6) Le disposizioni di cui al presente regolamento sono con-
formi al parere del comitato permanente per la catena
alimentare e la salute degli animali,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

L'allegato del regolamento (CE) n. 1444/2006 è sostituito dal-
l'allegato del presente regolamento.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno
successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione
europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 22 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione

ITL 50/6 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea 23.2.2008

(1) GU L 268 del 18.10.2003, pag. 29. Regolamento modificato dal
regolamento (CE) n. 378/2005 della Commissione (GU L 59 del
5.3.2005, pag. 8).

(2) GU L 271 del 30.9.2006, pag. 19.

(3) Parere del gruppo di esperti scientifici sugli additivi e sui prodotti o
sostanze utilizzati nei mangimi in merito alla sicurezza e all'efficacia
del Calsporin un preparato di Bacillus subtilis come additivo per
mangimi per polli da ingrasso in conformità al regolamento (CE)
n. 1831/2003. The EFSA Journal (2007) 543, pagg. 1-8.
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REGOLAMENTO (CE) N. 165/2008 DELLA COMMISSIONE

del 22 febbraio 2008

relativo all’autorizzazione di un nuovo impiego della 3-fitasi (Natuphos) come additivo per mangimi

(Testo rilevante ai fini del SEE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 1831/2003 del Parlamento europeo
e del Consiglio, del 22 settembre 2003, sugli additivi destinati
all'alimentazione animale (1), in particolare l'articolo 9, para-
grafo 2,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE) n. 1831/2003 prevede che gli addi-
tivi per l’alimentazione animale sono oggetto di autoriz-
zazione e stabilisce per quali motivi e secondo quali
procedure vengono rilasciate tali autorizzazioni.

(2) È stata presentata a norma dell’articolo 7 del regolamento
(CE) n. 1831/2003 una domanda di autorizzazione del
preparato di cui all’allegato del presente regolamento.
Tale domanda è stata corredata delle indicazioni e dei
documenti di cui all’articolo 7, paragrafo 3, del regola-
mento (CE) n. 1831/2003.

(3) Essa riguarda l'autorizzazione di un nuovo impiego del
preparato enzimatico 3-fitasi (Natuphos 5000, Natuphos
5000 G, Natuphos 5000 L, Natuphos 10000 G and
Natuphos 10000 L) prodotto dall'Aspergillus niger (CBS
101.672) come additivo nei mangimi per anatre, da clas-
sificare nella categoria «additivi zootecnici».

(4) L'utilizzo del suddetto preparato è stato autorizzato per i
suinetti svezzati, per i suini e i polli da ingrasso dal
regolamento (CE) n. 243/2007 della Commissione (2) e
per le galline ovaiole e i tacchini da ingrasso dal regola-
mento (CE) n. 1142/2007 della Commissione (3).

(5) Sono stati presentati nuovi dati a sostegno della do-
manda di autorizzazione per le anatre. L’Autorità europea
per la sicurezza alimentare («l’Autorità») ha concluso nel
suo parere del 18 settembre 2007 che il preparato enzi-
matico 3-fitasi (Natuphos 5000, Natuphos 5000 G, Na-
tuphos 5000 L, Natuphos 10000 G e Natuphos 10000
L) prodotto dall'Aspergillus niger (CBS 101.672) non ha
effetti dannosi sulla salute dei consumatori e degli utiliz-
zatori e sull'ambiente (4). Secondo il suddetto parere l'im-
piego del preparato non ha effetti dannosi per questa
ulteriore categoria di animali e migliora la digeribilità
degli alimenti. L’Autorità non ritiene necessarie prescri-
zioni specifiche per il monitoraggio successivo all'immis-
sione sul mercato. Essa ha inoltre verificato anche la
relazione sul metodo di analisi dell’additivo per mangimi
negli alimenti per animali presentata dal laboratorio co-
munitario di riferimento istituito a norma del regola-
mento (CE) n. 1831/2003.

(6) La valutazione del preparato dimostra che sono soddi-
sfatte le condizioni di autorizzazione di cui all'articolo 5
del regolamento (CE) n. 1831/2003. Di conseguenza è
opportuno autorizzare l'impiego del preparato, come spe-
cificato nell'allegato del presente regolamento.

(7) Le disposizioni di cui al presente regolamento sono con-
formi al parere del comitato permanente per la catena
alimentare e la salute degli animali,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il preparato di cui all’allegato, appartenente alla categoria «addi-
tivi zootecnici» e al gruppo funzionale «promotori della dige-
stione», è autorizzato come additivo negli alimenti per animali
alle condizioni stabilite nell’allegato.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno
successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione
europea.
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(1) GU L 268 del 18.10.2003, pag. 29. Regolamento modificato dal
regolamento (CE) n. 378/2005 della Commissione (GU L 59 del
5.3.2005, pag. 8).

(2) GU L 73 del 13.3.2007, pag. 4.
(3) GU L 256 del 2.10.2007, pag. 20.

(4) Parere del gruppo di esperti scientifici sugli additivi e sui prodotti o
sostanze utilizzati nei mangimi (FEEDAP) in merito alla sicurezza e
all'efficacia del preparato enzimatico (3-fitasi) come additivo per
mangimi per anatre. The EFSA Journal (2007) 544, pagg. 1-10.



Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 22 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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REGOLAMENTO (CE) N. 166/2008 DELLA COMMISSIONE

del 22 febbraio 2008

relativo all'autorizzazione di un nuovo impiego del preparato di Bacillus cereus var. toyoi
(Toyocerin) come additivo per mangimi

(Testo rilevante ai fini del SEE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 1831/2003 del Parlamento
europeo e del Consiglio, del 22 settembre 2003, sugli additivi
destinati all'alimentazione animale (1), in particolare l'articolo 9,
paragrafo 2,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE) n. 1831/2003 prevede che gli addi-
tivi per l’alimentazione animale sono oggetto di autoriz-
zazione e stabilisce per quali motivi e secondo quali
procedure vengono rilasciate tali autorizzazioni.

(2) Conformemente all’articolo 7 del regolamento (CE) n.
1831/2003 è stata presentata una domanda di autoriz-
zazione del preparato di cui all’allegato del presente re-
golamento. Tale domanda è stata corredata delle indica-
zioni e dei documenti di cui all’articolo 7, paragrafo 3,
del regolamento (CE) n. 1831/2003.

(3) Essa riguarda l'autorizzazione di un nuovo impiego del
preparato a base di microrganismi Bacillus cereus var. toyoi
NCIMB 40112 / CNCM I-1012 (Toyocerin) per i tac-
chini da ingrasso, da classificare nella categoria «additivi
zootecnici».

(4) L'utilizzo del suddetto preparato a base di microrganismi
è stato autorizzato in via permanente per i suinetti al di
sotto dei due mesi e per le scrofe dal regolamento (CE) n.
256/2002 della Commissione (2), per i suinetti e i suini
da ingrasso dal regolamento (CE) n. 1453/2004 della
Commissione (3), per i bovini da ingrasso dal regola-
mento (CE) n. 255/2005 della Commissione (4) e per i
conigli e i polli da ingrasso dal regolamento (CE) n.
1200/2005 della Commissione (5).

(5) Sono stati presentati nuovi dati a sostegno della do-
manda di autorizzazione per i tacchini da ingrasso. Se-
condo il parere dell’Autorità europea per la sicurezza
alimentare («l’Autorità»), del 19 settembre 2007, il pre-
parato a base di microrganismi Bacillus cereus var. toyoi
NCIMB 40112 / CNCM I-1012 (Toyocerin) non ha effetti
dannosi sui consumatori, sugli utilizzatori e sull'am-
biente (6). Secondo il suddetto parere l'impiego del pre-
parato non ha effetti dannosi per questa ulteriore cate-
goria di animali ed è efficace nel migliorare l'incremento
ponderale, l'assunzione e l'utilizzo del mangime. Essa
ritiene che non sia necessario prescrivere uno specifico
monitoraggio per il periodo successivo alla commercia-
lizzazione. Essa ha verificato anche la relazione sul me-
todo di analisi dell’additivo per mangimi negli alimenti
per animali presentata dal laboratorio comunitario di
riferimento istituito a norma del regolamento (CE) n.
1831/2003.

(6) La valutazione del preparato dimostra che sono soddi-
sfatte le condizioni di autorizzazione di cui all'articolo 5
del regolamento (CE) n. 1831/2003. Di conseguenza è
opportuno autorizzare l'impiego del preparato, come spe-
cificato nell'allegato del presente regolamento.

(7) I provvedimenti di cui al presente regolamento sono
conformi al parere del comitato permanente per la catena
alimentare e la salute degli animali,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il preparato di cui all’allegato, appartenente alla categoria «addi-
tivi zootecnici» e al gruppo funzionale «stabilizzatori della flora
intestinale», è autorizzato come additivo negli alimenti per ani-
mali alle condizioni stabilite nell’allegato.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno
successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione
europea.
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(1) GU L 268 del 18.10.2003, pag. 29. Regolamento modificato dal
regolamento (CE) n. 378/2005 della Commissione (GU L 59 del
5.3.2005, pag. 8).
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(4) GU L 45 del 16.2.2005, pag. 3.
(5) GU L 195 del 27.7.2005, pag. 6. Regolamento modificato dal re-

golamento (CE) n. 1445/2006 (GU L 271 del 30.9.2006, pag. 22).

(6) Parere del gruppo di esperti scientifici sugli additivi e sui prodotti o
sostanze utilizzati nei mangimi in merito alla sicurezza e all'efficacia
del preparato di Toyocerin (Bacillus cereus var. toyoi) come additivo
nei mangimi per tacchini. Adottato il 19 settembre 2007. The EFSA
Journal (2007) 549, pagg. 1-11.



Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 22 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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REGOLAMENTO (CE) N. 167/2008 DELLA COMMISSIONE

del 22 febbraio 2008

concernente l'autorizzazione decennale di un coccidiostatico nei mangimi

(Testo rilevante ai fini del SEE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

vista la direttiva 70/524/CEE del Consiglio, del 23 novembre
1970, relativa agli additivi nell'alimentazione degli animali (1), in
particolare l'articolo 3 e l'articolo 9,

visto il regolamento (CE) n. 1831/2003 del Parlamento europeo
e del Consiglio, del 22 settembre 2003, sugli additivi destinati
all'alimentazione animale (2), in particolare l'articolo 25,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE) n. 1831/2003 disciplina l'autorizza-
zione degli additivi destinati all'alimentazione animale.

(2) L'articolo 25 del regolamento (CE) n. 1831/2003 stabili-
sce disposizioni transitorie per le domande di autorizza-
zione di additivi per mangimi presentate in conformità
della direttiva 70/524/CEE prima della data di applica-
zione di detto regolamento.

(3) La domanda di autorizzazione degli additivi di cui all'al-
legato del presente regolamento è stata presentata prima
della data di applicabilità del regolamento (CE) n.
1831/2003.

(4) Le osservazioni iniziali su tale domanda, in conformità
dell'articolo 4, paragrafo 4, della direttiva 70/524/CEE,
sono state inoltrate alla Commissione prima della data

di applicazione del regolamento (CE) n. 1831/2003.
La domanda in questione deve pertanto continuare ad
essere trattata a norma dell'articolo 4 della direttiva
70/524/CEE.

(5) Il responsabile della messa in circolazione del prodotto
Kokcisan 120G ha presentato una domanda di autoriz-
zazione decennale, come coccidiostatico per polli da in-
grasso, a norma dell'articolo 4 della citata direttiva. L'Au-
torità europea per la sicurezza alimentare (AESA) ha co-
municato il suo parere in merito alla sicurezza dell'uti-
lizzazione di questo preparato per gli esseri umani, gli
animali e l'ambiente, alle condizioni di cui all'allegato del
presente regolamento. Dalla valutazione risulta che sono
soddisfatte le condizioni di cui all'articolo 3 A della di-
rettiva 70/524/CEE per il rilascio di tale autorizzazione. È
pertanto opportuno autorizzare per un periodo di dieci
anni l'impiego di questo preparato, come precisato nel-
l'allegato.

(6) La valutazione di questa domanda dimostra la necessità
di talune procedure per proteggere i lavoratori dall'espo-
sizione all'additivo di cui all'allegato. Tale protezione do-
vrebbe essere garantita mediante l'applicazione della di-
rettiva 89/391/CEE del Consiglio, del 12 giugno 1989,
concernente l'attuazione di misure volte a promuovere il
miglioramento della sicurezza e della salute dei lavoratori
durante il lavoro (3).

(7) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi
al parere del comitato permanente per la catena alimen-
tare e la salute degli animali,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

È autorizzato per dieci anni l'impiego del preparato apparte-
nente al gruppo «coccidiostatici e altre sostanze medicamentose»
di cui all'allegato quale additivo nell'alimentazione animale, alle
condizioni ivi specificate.
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(1) GU L 270 del 14.12.1970, pag. 1. Direttiva modificata da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1800/2004 della Commissione (GU L 317 del
16.10.2004, pag. 37).

(2) GU L 268 del 18.10.2003, pag. 29. Regolamento modificato dal
regolamento (CE) n. 378/2005 della Commissione (GU L 59 del
5.3.2005, pag. 8).

(3) GU L 183 del 29.6.1989, pag. 1. Direttiva modificata da ultimo
dalla direttiva 2007/30/CE del Parlamento europeo e del Consiglio
(GU L 165 del 27.6.2007, pag. 21).



Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il terzo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale
dell'Unione europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 22 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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DIRETTIVE

DIRETTIVA 2008/17/CE DELLA COMMISSIONE

del 19 febbraio 2008

che modifica alcuni allegati delle direttive del Consiglio 86/362/CEE, 86/363/CEE e 90/642/CEE per
quanto riguarda i livelli massimi di residui di acefate, acetamiprid, acibenzolar-S-metile, aldrin,
benalaxil, benomil, carbendazim, clormequat, clorotalonil, clorpirifos, clofentezina, ciflutrin,
cipermetrina, ciromazina, dieldrin, dimetoato, ditiocarbammati, esfenvalerate, famoxadone,
fenhexamid, fenitrotion, fenvalerate, glifosate, indoxacarb, lambda cialotrina, mepanipyrim,
metalaxil-M, metidation, metossifenozide, pimetrozina, pyraclostrobin, pirimetanil, spiroxamina,

thiacloprid, tiofanato metile e trifloxystrobin

(Testo rilevante ai fini del SEE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

vista la direttiva 86/362/CEE del Consiglio, del 24 luglio 1986,
che fissa le quantità massime di residui di antiparassitari sui e
nei cereali (1), in particolare l'articolo 10,

vista la direttiva 86/363/CEE del Consiglio, del 24 luglio 1986,
che fissa le quantità massime di residui di antiparassitari sui e
nei prodotti alimentari di origine animale (2), in particolare l'ar-
ticolo 10,

vista la direttiva 90/642/CEE del Consiglio, del 27 novembre
1990, che fissa le percentuali massime di residui di antiparassi-
tari su e in alcuni prodotti di origine vegetale, compresi gli
ortofrutticoli (3), in particolare l'articolo 7,

vista la direttiva 91/414/CEE del Consiglio, del 15 luglio 1991,
relativa all'immissione in commercio dei prodotti fitosanitari (4),
in particolare l'articolo 4, paragrafo 1, lettera f),

considerando quanto segue:

(1) Conformemente alla direttiva 91/414/CEE, le autorizza-
zioni dei prodotti fitosanitari per l'impiego su colture
specifiche sono di competenza degli Stati membri. Esse
devono essere basate sulla valutazione degli effetti sulla
salute umana e degli animali nonché sull'ambiente. Gli
elementi da prendere in considerazione in queste valuta-
zioni sono l'esposizione degli operatori e degli astanti,
l'impatto sull'ambiente terrestre, acquatico e atmosferico
nonché gli effetti su persone e animali del consumo di
residui presenti nelle colture trattate.

(2) I livelli massimi di residui (LMR) comportano l'utilizzo di
quantità minime di antiparassitari per ottenere un'efficace
protezione delle piante, applicate in modo che la quantità
di residui risulti la minima possibile e sia accettabile dal
punto di vista tossicologico, in particolare in termini di
quantità stimata assunta con la dieta alimentare.

(3) I LMR degli antiparassitari indicati nelle direttive
90/642/CEE, 86/363/CEE e 86/362/CEE vanno rivisti pe-
riodicamente e possono essere modificati per tener conto
di utilizzi nuovi o modificati. Alla Commissione sono
state comunicate informazioni su utilizzi nuovi o modi-
ficati che richiedono modifiche dei livelli di residui di
acefate, acetamiprid, acibenzolar-S-metile, aldrin, benala-
xil, benomil, carbendazim, clormequat, clorotalonil, clor-
pirifos, clofentezina, ciflutrin, cipermetrina, ciromazina,
dieldrin, dimetoato, ditiocarbammati, esfenvalerate, famo-
xadone, fenhexamid, fenitrotion, fenvalerate, glifosate, in-
doxacarb, lambda cialotrina, mepanipyrim, metalaxil-M,
metidation, metossifenozide, pimetrozina, pyraclostrobin,
pirimetanil, spiroxamina, thiacloprid, tiofanato metile e
trifloxystrobin.

IT23.2.2008 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 50/17

(1) GU L 221 del 7.8.1986, pag. 37. Direttiva modificata da ultimo
dalla direttiva 2007/73/CE della Commissione (GU L 329 del
14.12.2007, pag. 40).

(2) GU L 221 del 7.8.1986, pag. 43. Direttiva modificata da ultimo
dalla direttiva 2007/57/CE della Commissione (GU L 243 del
18.9.2007, pag. 61).

(3) GU L 350 del 14.12.1990, pag. 71. Direttiva modificata da ultimo
dalla direttiva 2007/73/CE.

(4) GU L 230 del 19.8.1991, pag. 1. Direttiva modificata da ultimo
dalla direttiva 2007/76/CE della Commissione (GU L 337 del
21.12.2007, pag. 100).



(4) L'esposizione dei consumatori, nel corso della vita, agli
antiparassitari indicati nella presente direttiva, tramite
prodotti alimentari che possono contenere residui di
tali sostanze, è stata valutata secondo procedure e prassi
utilizzate nella Comunità, tenendo conto degli orienta-
menti pubblicati dall'Organizzazione mondiale della sa-
nità (1). In base a tali valutazioni, i LMR per detti anti-
parassitari devono essere fissati in modo da impedire che
sia superata la dose giornaliera accettabile.

(5) Una dose acuta di riferimento (DAR) è stata fissata per le
sostanze acefate, acetamiprid, carbendazim, clormequat,
clorotalonil, clorpirifos, ciflutrin, cipermetrina, ciroma-
zina, dieldrin, dimetoato, esfenvalerate, famoxadone, feni-
trotion, indoxacarb, lambda cialotrina, mepanipyrim, me-
talaxil-M, metidation, metossifenozide, pimetrozina, pyra-
clostrobin, thiacloprid e tiofanato metile. L'esposizione
acuta dei consumatori attraverso ciascun prodotto ali-
mentare che può contenere residui di questi antiparassi-
tari è stata valutata secondo procedure e prassi utilizzate
attualmente nella Comunità, tenendo conto degli orien-
tamenti pubblicati dall'Organizzazione mondiale della sa-
nità. Sono stati presi in considerazione i pareri del comi-
tato scientifico per le piante (CSP), in particolare i pareri
e le raccomandazioni concernenti la tutela dei consuma-
tori di prodotti alimentari trattati con antiparassitari (2).
In base alla valutazione dell'assunzione alimentare, i LMR
per detti antiparassitari devono essere fissati in modo da
impedire sia superata la DAR. Per le altre sostanze, l'e-
same delle informazioni disponibili ha dimostrato che
non è richiesta alcuna DAR e quindi non è necessaria
una valutazione a breve termine.

(6) I LMR devono essere fissati al limite inferiore di determi-
nazione analitica se gli utilizzi autorizzati dei prodotti
fitosanitari non producono livelli rilevabili di residui di
antiparassitari nei o sui prodotti alimentari, se non vi
sono utilizzi autorizzati, se gli utilizzi autorizzati dagli
Stati membri non sono stati suffragati dai dati necessari
oppure se gli utilizzi in paesi terzi che comportano resi-
dui nei o sui prodotti alimentari che possono essere
immessi in commercio sul mercato comunitario non
sono stati suffragati da tali dati necessari.

(7) Conformemente all'articolo 4, paragrafo 1, lettera f) della
direttiva 91/414/CEE e al suo allegato VI, la fissazione o
la modifica a livello comunitario dei LMR provvisori non

impedisce agli Stati membri di fissare LMR provvisori per
le sostanze acetamiprid, acibenzolar-S-metile, famoxa-
done, fenamifos, glifosate, indoxacarb, mepanipyrim, me-
tossifenozide, pimetrozina, pyraclostrobin, thiacloprid e
trifloxystrobin. Per permettere altri utilizzi di queste so-
stanze è ritenuto sufficiente un periodo di quattro anni.
Trascorso tale periodo, è opportuno che i LMR provvisori
diventino definitivi.

(8) Occorre quindi modificare i LMR fissati nelle direttive
86/362/CEE, 86/363/CEE e 90/642/CEE, al fine di con-
sentire una sorveglianza e un controllo adeguati dell'uti-
lizzo dei prodotti fitosanitari interessati e di proteggere i
consumatori. Qualora i LMR siano già stati definiti negli
allegati delle suddette direttive, è opportuno modificarli.
Qualora essi non siano ancora stati definiti, occorre fis-
sarli per la prima volta.

(9) I partner commerciali della Comunità sono stati consul-
tati, se necessario, attraverso l'Organizzazione mondiale
del commercio e le loro osservazioni sui LMR sono state
prese in considerazione.

(10) Le direttive 86/362/CEE, 86/363/CEE e 90/642/CEE
vanno pertanto modificate di conseguenza.

(11) Le misure di cui alla presente direttiva sono conformi al
parere del comitato permanente per la catena alimentare
e la salute degli animali,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DIRETTIVA:

Articolo 1

La direttiva 86/362/CEE è modificata conformemente all'allegato
I della presente direttiva.

Articolo 2

La direttiva 86/363/CEE è modificata conformemente all'allegato
II della presente direttiva.

Articolo 3

La direttiva 90/642/CEE è modificata conformemente all'allegato
III della presente direttiva.
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(1) Orientamenti per la stima dell'assunzione di residui di antiparassitari
con la dieta alimentare (versione riveduta), a cura del programma
GEMS/Food in collaborazione con il comitato Codex sui residui di
antiparassitari; pubblicazione dell'Organizzazione mondiale della sa-
nità, 1997 (WHO/FSF/FOS/97.7).

(2) Parere su questioni relative alla modifica degli allegati delle direttive
del Consiglio 86/362/CEE, 86/363/CEE e 90/642/CEE (parere del
CSP del 14 luglio 1998); parere sui residui variabili di antiparassitari
nella frutta e nella verdura (parere del CSP del 14 luglio 1998)
(http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/scp/outcome_ppp_en.html).



Articolo 4

Gli Stati membri adottano e pubblicano entro il 14 settembre
2008 le disposizioni legislative, regolamentari e amministrative
necessarie a conformarsi alla presente direttiva. Essi comunicano
immediatamente alla Commissione il testo di tali disposizioni
nonché una tavola di concordanza tra queste ultime e la pre-
sente direttiva.

Gli Stati membri applicano tali disposizioni dal 15 settembre
2008.

Le disposizioni devono contenere un riferimento alla presente
direttiva al momento della loro adozione da parte degli Stati
membri o essere corredate di tale riferimento al momento della
loro pubblicazione ufficiale. Le modalità del riferimento sono
decise dagli Stati membri.

Articolo 5

La presente direttiva entra in vigore il ventesimo giorno succes-
sivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Articolo 6

Gli Stati membri sono destinatari della presente direttiva.

Fatto a Bruxelles, il 19 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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ALLEGATO I

Nell'allegato II, parte A, della direttiva 86/362/CEE le righe relative alla sostanza fenitrotion sono aggiunte e le righe
relative a cipermetrina, famoxedone, mepanipyrim, metidation e thiacloprid sono sostituite dalle seguenti:

Residui di antiparassitari Livelli massimi in mg/kg

«Cipermetrina: incluse altre miscele di isomeri costituenti,
somma di isomeri

2 frumento, orzo, avena, segala, triticale
0,01 (*) altri prodotti

Famoxadone 0,2 avena
0,02 (*) altri prodotti

Fenitrotion 0,5 (t) frumento, orzo, segala, triticale
0,05 (*) altri prodotti

Mepanipyrim e il suo metabolita (2-anilino-4-(2-idrossi-
propil)-6-metilpirimidina) espressi in mepanipyrim

0,01 (*) (p)
cereali

Metidation 0,1 granturco, 0,2 sorgo, 0,02 (*) altri prodotti

Thiacloprid 0,1 frumento, 1 orzo, avena 0,05 (p) altri prodotti

(t) LMR temporaneo fino al 1o giugno 2009. Se entro tale data questo LMR non è sostituito da una direttiva o un regolamento, sarà
applicato il LOD appropriato.»

ALLEGATO II

Nell'allegato II, parte B, della direttiva 86/363/CEE, la riga relativa al glifosate è sostituita dalla seguente:

Livelli massimi in mg/kg (ppm)

Residui di antiparas-
sitari

di grassi delle carni, delle prepara-
zioni di carni, delle frattaglie e dei
grassi animali elencati nell'allegato I
alle voci 0201, 0202, 0203, 0204,
0205 00 00, 0206, 0207, ex 0208,
0209 00, 0210, 1601 00 e 1602

per il latte e i prodotti lattiero-caseari
dell'allegato I alle voci 0401, 0402,
0405 00 e 0406

di uova fresche sgusciate, uova di
volatili e tuorli elencati nell'allegato I
alle voci 0407 00 e 0408

«Glifosate 2 (p) rognoni di bovini
0,2 (p) fegato di bovini
0,5 (p) rognoni di suini
0,1 (p) rognoni di pollame
0,05 (*) (p) altri prodotti

0,05 (*) (p) 0,05 (*) (p)

(*) Indica il limite inferiore di determinazione analitica.
(p) Indica che il livello massimo di residui è stato fissato provvisoriamente in conformità dell'articolo 4, paragrafo 1, lettera f), della

direttiva 91/414/CEE.»
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II

(Atti adottati a norma dei trattati CE/Euratom la cui pubblicazione non è obbligatoria)

DECISIONI

COMMISSIONE

DECISIONE DELLA COMMISSIONE

del 14 febbraio 2008

che stabilisce un elenco dei gruppi di raccolta e produzione di embrioni di paesi terzi riconosciuti ai
fini dell’importazione di embrioni di bovini nella Comunità

[notificata con il numero C(2008) 517]

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/155/CE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

vista la direttiva 89/556/CEE del Consiglio, del 25 settembre
1989, che stabilisce le condizioni di polizia sanitaria per gli
scambi intracomunitari e le importazioni da paesi terzi di em-
brioni di animali domestici della specie bovina (1), in particolare
l’articolo 8, paragrafo 1,

considerando quanto segue:

(1) La direttiva 89/556/CEE stabilisce le condizioni di polizia
sanitaria che disciplinano gli scambi intracomunitari e le
importazioni in provenienza dai paesi terzi di embrioni
freschi e congelati di animali domestici della specie bo-
vina.

(2) La decisione 92/452/CEE della Commissione, del 30 lu-
glio 1992, che stabilisce l’elenco dei gruppi di raccolta di
embrioni e dei gruppi di produzione di embrioni ricono-
sciuti nei paesi terzi ai fini dell’esportazione di embrioni
di bovini verso la Comunità (2), dispone che gli Stati
membri possono importare embrioni da paesi terzi sol-
tanto se sono stati prelevati, trattati e immagazzinati da
gruppi di raccolta di embrioni elencati nell’allegato di tale
decisione.

(3) La decisione 2006/168/CE della Commissione, del 4 gen-
naio 2006, che stabilisce le condizioni zoosanitarie e le
disposizioni per la certificazione veterinaria relative al-
l’importazione di embrioni di bovini nella Comunità e
che abroga la decisione 2005/217/CE (3), dispone che
gli Stati membri autorizzano l’importazione di embrioni
di animali domestici della specie bovina prelevati o pro-
dotti nei paesi terzi indicati nell’allegato I della stessa
decisione da gruppi di raccolta o produzione di embrioni
riconosciuti, elencati nell’allegato della decisione
92/452/CEE.

(4) La Nuova Zelanda ha chiesto che, per quanto riguarda le
iscrizioni per il suo paese, un gruppo di raccolta sia
soppresso dall’elenco figurante nell’allegato della deci-
sione 92/452/CEE.

(5) Anche l’Argentina, l’Australia, il Canada, la Svizzera e gli
Stati Uniti hanno chiesto numerose modifiche delle iscri-
zioni relative a questi paesi terzi nell’elenco riportato
nell’allegato della decisione 92/452/CEE, per quanto ri-
guarda taluni gruppi di raccolta e produzione di em-
brioni. Essi hanno anche fornito garanzie sulla confor-
mità alle norme pertinenti fissate nella direttiva
89/556/CEE per i gruppi che devono essere aggiunti al-
l’elenco. I gruppi di raccolta e di produzione di embrioni
elencati nell’allegato della presente decisione soddisfano
le condizioni per il prelievo, il trattamento, la conserva-
zione e il trasporto di embrioni fissate nella direttiva
89/556/CEE. Essi sono stati riconosciuti dalle autorità
competenti dei paesi terzi in questione come indicato
in tale direttiva.
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(1) GU L 302 del 19.10.1989, pag. 1. Direttiva modificata da ultimo
dalla decisione 2006/60/CE della Commissione (GU L 31 del
3.2.2006, pag. 24).

(2) GU L 250 del 29.8.1992, pag. 40. Decisione modificata da ultimo
dalla decisione 2007/752/CE (GU L 304 del 22.11.2007, pag. 36).

(3) GU L 57 del 28.2.2006, pag. 19. Decisione modificata dal regola-
mento (CE) n. 1792/2006 (GU L 362 del 20.12.2006, pag. 1).



(6) Per motivi di chiarezza della normativa comunitaria, oc-
corre abrogare la decisione 92/452/CEE e sostituirla con
la presente decisione.

(7) Le misure di cui alla presente decisione sono conformi al
parere del comitato permanente per la catena alimentare
e la salute degli animali,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

Gli Stati membri autorizzano le importazioni di embrioni di
animali domestici della specie bovina da paesi terzi unicamente
se gli embrioni sono stati prelevati, trattati e conservati da un
gruppo di raccolta o da un gruppo di produzione di embrioni
figurante nell’elenco riportato nell’allegato della presente deci-
sione.

Articolo 2

La decisione 92/452/CEE è abrogata.

Articolo 3

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione.

Fatto a Bruxelles, il 14 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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ALLEGATO

Elenco dei gruppi di raccolta e produzione di embrioni di paesi terzi riconosciuti ai fini dell’importazione di
embrioni di bovini nella Comunità

Codice
ISO

Numero di riconoscimento

Nome e indirizzo Veterinario del gruppo
Gruppo

di raccolta
Gruppo

di produzione

ARGENTINA

AR LE/UT/BE-14 S.I.R.B.O
Saladillo Instituto de Reproducción Bovina
Ruta 51 y 63 c.c. 54 (7260)
Saladillo — Buenos Aires

Dr. Alfredo Witt

AR LE/UT/BE-29 C.I.B.B.I.A
Centro Integral Bahía Blanca de
Inseminación Artificial
Viamonte 5 (8000)
Bahía Blanca — Buenos Aires

Dr. Omar Torquati

AR LE/UT/BE-10 MUNAR Y ASOCIADOS
Calle 54 NQ 797
(1900) La Plata — Buenos Aires

Dr. Carlos Munar

AR LE/UT/BE-27 DR. CRESPO
Garré 880 (6455)
Carlos Tejedor — Buenos Aires

Dr. Pedro Crespo

AR LE/UT/BE-31 CENTRO BIOTECNOLÓGICO SANTA RITA
Saladillo — Buenos Aires

Dr. Carlos Hansen

AR LE/UT/BE-33 CABANA LA ADRIANITA S.A.
Ruta 6 y ruta 210
Alejandro Korn — Buenos Aires

Dra. Adriana Debernardi

AR LE/UT/BE-42 CENTRO ESTACIÓN ZOOTÉCNICA
SANTA JULIA
Córdoba

Dr. Leonel Alisio

AR LE/UT/BE-43 CENTRO GENÉTICO BOVINO EOLIA
Marcos Paz — Buenos Aires

Dr. Guillermo Brogliatti

AR LE/UT/BE-44 CENTRO GENÉTICO DEL LITORAL
Margarita Belén — Chaco

Dr. Gustavo Balbin

AR LE/UT/BE-45 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SAN JOAQUÍN
Carmen de Areco — Buenos Aires

Dr. Mariano Medina

AR LE/UT/BE-46 CENTRO DE INSEMINACIÓN ARTIFICIAL
LA LILIA
Colonia Aldao — Santa Fe

Dr. Fabian Barberis

AR LE/UT/BE-51 Dres. J. INDA Y J. TEGLI
Union — San Luís

Dr. J. Tegli & Dr. J. Inda

AR LE/UT/BE-52 IRAC — BIOGEN
Córdoba

Dr. Gabriel Bo
Dr. H. Tribulo

AR LE/UT/BE-53 UNIDAD MOVIL DE TRANSFERENCIAS DE
EMBRIONES CABA
Carhue — Buenos Aires

Dr. Juan Martin Narbaitz

AR LE/UT/BE-54 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS CABAÑA LA CAPILLITA
Corrientes

Dr. Agustin Arreseigor

AR LE/UT/BE-56 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS EL QUEBRACHO
Reconquista — Santa Fe

Dr. Mauro E. Venturini
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AR LE/UT/BE-57 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS MARIO ANDRES NIGRO
La Plata — Buenos Aires

Dr. Mario Andres Nigro

AR LE/UT/BE-58 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS GENETICA CHIVILCOY
Chivilcoy — Buenos Aires

Dr. Ruben Osvaldo Chilan

AR LE/UT/BE-60 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA C.I.A.T.E.B.
Rio Cuarto — Córdoba

Dr. Ariel Doso

AR LE/UT/BE-61 CENTRO DE TRANSFERENCIA VALDES &
LAURENTI S.H.
Capitán Sarmiento — Buenos Aires

Dr. Ariel M. Valdes

AR LE/UT/BE-62 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA MARCELO F. MIRANDA
Capital Federal

Dr. Marcelo F. Miranda

AR LE/UT/BE-63 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SYNCHROPAMPA S.R.L.
Santa Rosa — La Pampa

Dr. Jose Luis Franco

AR LE/UT/BE-64 DR. CESAR J. ARESEIGOR
Corrientes

Dr. Cesar J. Areseigor

AR LE/UT/BE-65 UNIDAD MOVIL DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA RICARDO ALBERTO VAU-
TIER
Corrientes

Dr. Ricardo Alberto Vau-
tier

AR LE/UT/BE-66 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SOLUCIONES REPRODUCTIVAS
INTEGRALES LA RESERVA
Coronel Dorrego — Buenos Aires

Dr. Silvio Mariano Castro

AR LE/UT/BE-67 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SANTA RITA
Corrientes

Dr. Gabriel Bo

AR LE/UT/BE-71 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA «EL BAGUAL»
Presidente Irigoyen-Formosa

Dr. Ricardo Alberto Vau-
tier

AR LE/UT/BE-74 ASOCIACIÓN CIVIL DE
GENETICALECHERA «ACSAGEN»
Rafaela – Santa FE

Dr. Martín Maciel

AUSTRALIA

AU ETV0001 Australian Animal Genetics
26 Caraar Creek Lane
Mornington, VIC 3931

Dr. Robert Pashen

AU ETV0004 Bass Valley Embryo Services
6390 Sth Gippsland Hwy
Loch, VIC 3945

Dr. David Morris

AU ETV0006 WR Tindal Embryo Transfer Service
109 Albury Street
Holbrook NSW 2644

Dr. Rick Tindal

AU ETV0007 Total Livestock Genetics
PO Box 105
Campertown, VIC 3260

Dr. Shane Ashworth
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CANADA

CA E022 Clinique Vétérinaire Bon Conseil
324 Notre Dame
Notre-Dame du Bon-Conseil
Québec, J0C 1A0

Dr. René Bergeron

CA E71 Gencor
RR 5
Guelph, Ontario N1H 6J2

Dr. Ken Christie
Dr. Everett Hall

CA E505 Bova Tech Livestock Ltd
Box 5
Shaughnessy, Alberta T0K 2A0

Dr. Murray Jacobson

CA E546 Emtech Genetics Ltd
5758 – 203rd Street
Langley,
British Columbia V3A 1W3

Dr. Gordon K. McDonald

CA E546 Emtech Genetics Ltd
PO Box 148
Hague,
Saskatchewan S0K 1X0

Dr. Doug Bienia

CA E549 E549 (IVF) Abbotsford Veterinary Clinic Ltd
PO Box 524
Unit 200-33648
McDougall Avenue
Abbotsford,
British Columbia V2S 1W2

Dr. Rich Vanderwal
Dr. Martin Darrow

CA E581 RR 3
Owen Sound,
Ontario N4K 5N5

Dr. Everett Hall

CA E586 12700 Hwy 12
Port Perry,
Ontario L9L 1A2

Dr. Roger Holtby

CA E593 Davis-Rairdan Embryo Transplant Ltd
PO Box 590,
Crossfield
Alberta T0M 0S0

Dr. Roger Davis
Dr. Andres Arteaga

CA E607 Mill Bay Veterinary Hospital Ltd
840 Delaune Road
PO Box 128
Mill Bay, British Columbia VOR 2P0

Dr. Chris Urquhart

CA E646 Ontario Embryo Transfer Service
R.R. 1, 5348 Wellington Road 25
Terra Cotta
Ontario L0P 1N0

Dr. Milford Wain

CA E651 West Prince Veterinary Service
PO Box 39
O’Leary, Prince Edward Island C0B 1V0

Dr. Gary Morgan

CA E652 Trans Tech Genetics Ltd
PO Box 8265
Saskatoon,
Saskatchewan S7K 6C5

Dr. Vlad Pawlyshyn

CA E660 E660 (FIV) Clinique vétérinaire Coaticook
490, rue Main Ouest
Coaticook,
Québec J1A 2S8

Dr. Pierre Brassard
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CA E661 E661 (FIV) Clinique Vétérinaire – Saint-Louis
Embrvobec
84 Principale,
Saint-Louis de Gonzague,
Québec J0S 1TO

Dr. Roger Sauvé
Dr. Guy Massicotte

CA E678 Sundown Livestock Transplants Ltd
PO Box 1582
Didsbury,
Alberta, T0M 0W0

Dr. Don Miller

CA E715 Hôpital vétérinaire Ste-Odile Enr
718, montée Ste-Odile
Rimouski,
Québec G5L 7B5

Dr. René L’Arrivée

CA E728 Central Canadian Genetics Ltd
202 Dufferin Ave.
Selkirk,
Manitoba R1A 1B9

Dr. Jack Reeb

CA E733 E733 (FIV) L’Alliance Boviteq Inc
19320 Grand rang Saint-François
Saint-Hyacinthe,
Québec J2T 5H1

Dr. Daniel Bousquet

CA E764 E764 (FIV) Alta Embryo Group Inc
253147 Unit A, Bearspaw Road
Calgary,
Alberta T3L 2P5

Dr. Rod J. McAllister
Dr. Robert E. Janzen

CA E817 Clinique Vétérinaire Ormstown Enr
15, rue Gale
Ormstown,
Québec J0S 1K0

Dr. Mario Lefort

CA E827 E827 (FIV) Landry et Houde Médecins Vétérinaires
216 rue Campagna
Victoriaville,
Québec G6P 6A2

Dr. Richard Landry
Dr. Raymond Houde

CA E866 Clinique Vétérinaire Saint-Alexis
3 rue Landry
Saint-Alexis de Montcalm,
Québec J0K 1T0

Dr. Jacques Cloutier

CA E876 22 rue Principale
Plaisance
Québec J0V 1S0

Dr. Pierre Thibaudeau

CA E885 Livestock Reproductive Technologies Inc.
315 Silverthorn Way N.W
Calgary,
Alberta T3B 4E8

Dr. Martin Wenkoff

CA E896 Clinique vétérinaire de Granby
576, rue Dufferin
Granby,
Québec J2G 8C9

Dr. André Vigneault

CA E915 Clinique vétérinaire Saint-Vallier
440, Montée de la Station
Saint-Vallier,
Québec G0R 4J0

Dr. Albiny Corriveau

CA E933 E933 (FIV) E.T.E. Inc.
3700 Boulevard de la Chaudière
Suite 100
Ste Foy,
Québec G1X 4B7

Dr. Louis Picard
Dr. Marc Dery
Dr. Pierre Clavel
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CA E953 Bovex Canada Corp.
84 Hilldale Crescent
Guelph,
Ontario N1G 4B6

Dr. Louie Nechala

CA E961 Bay of Quinte Veterinary Services
R.R.5
Belleville,
Ontario K8N 4Z5

Dr. Ron Herron

CA E1006 Clinique vétérinaire Rivière-du-Loup
205, rue Lafontaine
Rivière-du-Loup,
Québec G5R 3A6

Dr. Jean-René Paquin

CA E1027 E1027 (FIV) Landry et Houde Médecins Vétérinaires
216 rue Campagna
Victoriaville,
Québec G6P 6A2

Dr. Raymond Houde

CA E1033 Les transferts d’Embryons de l’Est
183 rue Ste-Anne
Rimouski,
Québec G5L 4H2

Dr. Barbara St-Pierre

CA E1044 Kensington Veterinary Clinic Ltd
PO Box 10
Kensington,
Prince Edward Island C0B 1M0

Dr. Melvin Crane

CA E1113 Martime Genetics Ltd
19 Robin Road
R.R. 2
Truro,
Nova Scotia, B2N 5B1

Dr. Errol William Semple

CA E1142 Trans-Bio Génétique Inc.
2145, rang Saint-Edouard
St-Liboire,
Québec J0H 1R0

Dr. Raynald Dupras

CA E1159 Clinique vétérinaire de Saint-Georges
555, rue 130ième Est
Saint-Georges de Beauce,
Québec G5Y 2T4

Dr. Michel Donnelly

CA E1160 Clinique vétérinaire Sagamie Enr
741, Chemin du Pont
Taché Nord
Alma,
Québec G8B 5B7

Dr. Maxime Dessureault

CA E1199 Clinique Vétérinaire St-Arsène Enr
St. Arsène,
Québec G0L 2K0

Dr. Leopold Senéchal

CA E1241 Centre de production d’embryons Damythier
281, rang 5
St-Liguori,
Québec J0K 2X0

Dr. Luc Besner

CA E1266 Embryo Genetics Ltd
PO Box 745
333 Mountain St. South
Morden,
Manitoba R6M 1A7

Dr. David Hamilton
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CA E1368 E1368 (FIV) Maple Hill Embryo Transfer
506 Princess Street
Woodstock,
Ontario N4S 4G9

Dr. Brian Hill

CA E1375 Clinique Vétérinaire Frampton Enr
112 rue Audet
Frampton,
Québec G0R 1M0

Dr. Clermont Roy

CA E1479 Embrun Veterinary Clinic
1753 Route 900
St-Albert
Ontario K0A 3C0

Dr. Luc Besner

CA E1551 Nova Scotia Animal Breeders Co-op.
288 Hawthorne St. Antigonish,
Nova Scotia, B2T 1B8

Dr. Darryl P. Ward

CA E1567 E1567 (IVF) IND Lifetech Inc.
1629 Fosters Way
Delta,
British Columbia V3M 6S7

Dr. Richard Rémillard

CA E1624 Central Veterinary Clinic
4102-64 St. Southwest Industrial Park
Ponoka,
Alberta T4J 1J8

Dr. Bruce Wine

CA E1665 Bow Valley Embryo Transfer Ltd
PO Box 1239
Brooks,
Alberta T1R 1C1

Dr. Rob Stables

SVIZZERA

CH CH-ET-1131 Swissgenetics
Embryoproduktion
CH-5243 Mülligen

Dr. Rainer Saner

CH CH-ET-1132 Tierarztpraxis,
Embryotransfer
Gabathuler Markus
Plattastutzweg 14
CH-9476 Fontnas

Dr. Fritz Reich
Dr. Andreas Flükiger

CH CH-ET-1133 Embryotransfer
Dr. Pokorny Reinhold
Breitestrasse 31
CH-3213 Kleinbösingen

Dr. Eli Schipper
Dr. Norbert Staüber

ISRAELE

IL HU1 Israel Cattle Breeders Association
25, Arlozorov St
Tel. Aviv 62488

Dr. Haim Shturman

NUOVA ZELANDA

NZ NZEB02 Animal Breeding Services Ltd
Kihikihi ET Centre
3680 State Highway 3,
RD 2
Hamilton

Dr. John David Hepburn
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STATI UNITI

US 99MI105 E4 Northstar Select Sires
2471 4th ST
Shelbyville, MI 49344

Dr. Jeffrey Adams

US 94VT065 E524 Connvet
RR. 2, Box 242
Chester, VT

Dr. Roy Homan

US 96VA091 E530 Blue Ridge Embryos
364 Jennelle RD
Blacksburg, VA

Dr. Anne B. Kulp

US 91TN006 E538 Harrogate Genetics
6664 Cumberland Gap PKWY
Harrogate, TN 37752

Dr. Edwin Robertson

US 91TN007 E538 Harrogate Genetics
6664 Cumberland Gap PKWY
Harrogate, TN 37752

Dr. Sam Edwards

US 91IA029 E544 Westwood Embryo Services
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. James West

US 91WI039 E547 Paradocs Embryo Transfer, INC
121 Packerland DR
Green Bay, WI 54303

Dr. Scott Armbrust

US 91TX050 E548 Buzzard Hollow Ranch
500 Coates RD,
Granbury, TX 67048

Dr. Brad Stroud

US 91PA043 E560 Penn England Embryo Transfer
RD 1, Box 151A
Williamsburg, PA 16693

Dr. Barry England

US 94OH071 E563 Moulton Embryos
14318 Moulton-HUF.
Amanda RD
Wapakoneta, OH 45895

Dr. Virgil J. Brown

US 94OH068 E565 Midwest Genetics
3883 Klondike RD
Delaware, OH 43015

Dr. Tye J. Henschen

US 91NY023 E582 Delaware Valley Veterinary Services
Andes Star RT, Box 259
Delhi, NY 13753

Dr. Brad Pedersen

US 91MN046 E594 Future Genetics Embryo Transfer Service
19968 County RD 20
Lewiston, MN 55952

Dr. Clair D. Sauer

US 93WA061 E600 Mount Baker Veterinary and Embryo
Transfer Services
9320 Weidkamp RD
Lynden, WA 98264

Dr. Blake Bostrum
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US 96IA086 E608 Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51520

Dr. Paul Vanroekel
Dr. Daryl Funk
Dr. Julie Koster

US 91IA016 E608 91IA016
(FIV)

Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51520

Dr. David Faber

US 05IA120 E608 05IA120
(FIV)

Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51250

Dr. Jon Schmidt

US 06MT122 E608 Trans Ova Genetics
9033 Walker RD
Belgrade, MT 59714

Dr. Jon Schmidt

US 98KY101 E625 Kentucky- Bluegrass Genetics
4486 Jackson RD
Eminence, KY 40019

Dr. Cheryl Feddern Nelson

US 92WI057 E631 VRS INC
3559 Pioneer RD
Verona, WI 53593

Dr. Robert Rowe

US 94MI074 E636 GGS Genetics
1200 Stillman RD
Mason, MI 48854

Dr. John D. Gunther

US 97TX095 E640 Bova Gen
414 Pioneer RD
Seguin, TX

Dr. Boyd Bien

US 91IL002 E648 North Central Embryo
W 6070 Advance RD
Monroe, WI 53566

Dr. Lawrence W. Strelow

US 91WI045 E655 Sunshine Genetics, INC
W7782, Hwy 12
Whitewater, WI 53190

Dr. Chris Keim
Dr. Dan Hornickel

US 95PA082 E664 Van Dyke Veterinary Clinic
4994 Sandy Lake Greenville RD
Sandy Lake, PA 16145

Dr. Todd Van Dyke

US 91CA035 E689 RuAnn Dairy
7285 W Davis AVE
Riverdale, CA 93656

Dr. Kenneth Halback

US 91CA040 E692 Webb ET Services West
1319 Prairie Flower RD
Turlock, CA 95480

Dr. James Webb

US 05NC114 E705 Kingsmill Farm II
5914 Kemp RD
Durham, NC 27703

Dr. Samuel P. Galphin

US 05NC117 E705 S. Galphin Services
6509 Saddle Path Circle
Raleigh, NC 27606

Dr. Samuel P. Galphin

US 91NY013 E706 Reproductive Solutions
346 County Route 3
Ancramdale, NY 12503

Dr. Mark E. Henderson

US 91WI015 E722 Malin Embryo Transfer
999 B West Main ST
Waupun, WI 53963

Dr. Stephen Malin
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US 98OR099 E723 Paradise West Embryo Transfer Service
241 S. Main, PO Box 69
Banks, OR 97106

Dr. Steve Vredenburg

US 91WI033 E725 Midwest Embryo Transfer Service
1299 South Shore DR
Amery, WI 54001

Dr. David B. Duxbury

US 91KS028 E726 Sun Valley Embryo Transfer, PA
3104 West Pleasant Hill RD
Salina, KS 67401

Dr. Glenn Engelland

US 94IN067 E739 Embryo Transfer Services
4958 US 35N
Richmond, IN 47374

Dr. A. R. Dalessandro

US 92MD058 E745 Catoctin Embryo Transfer
4339 Ridge RD
Mt. Airy, MD 21771

Dr. William. L. Graves

US 92MN048 E754 Portland Prairie Embryo Services
11636 Snake Point DR
Caledonia, MN 55921

Dr. Charles D. Wray

US 92MD059 E755 New Vision Transplants
456 Springs RD
Grantsville, MD

Dr. Ronald M. Kling

US 91PA026 E768 Cornerstone Genetics
1489 Grandview RD
Mt Joy, PA 17552

Dr. Larry Kennel

US 91WI010 E778 River Valley Veterinary Clinic
E5721 CTH B
Plain, WI 53577

Dr. John Schneller

US 91WI011 E778 River Valley Veterinary Clinic
E5721 CTH B
Plain, WI 53577

Dr. Mike Kieler

US 92VA055 E794 2420, Grace Chapel RD
Harrisonburg, VA 22801

Dr. Randall Hinshaw

US 92VA056 E794 2420, Grace Chapel RD
Harrisonburg, VA 22801

Dr. Sarah S. Whitman

US 04TN113 E795 Large Animal Services
Embryo Transfer Center
272 Bowers RD
Greeneville, TN 37743

Dr. Mitchell L. Parks

US 92NY057 E808 Impatiens Embryo Transfer
719 County HWY 18
South New Berlin, NY 13843

Dr. Pamela Powers

US 91ME001 E812 New England Genetics
RR1, Box 2630
Turner, ME

Dr. Richard Whitaker

US 94IL070 E814 Huels Embryo Transfer Service
RR2 Box 95A
Altamount, IL 62411

Dr. Stanley F. Huels

US 93NC061 E880 Jafral Holsteins
Rt 1, Box 518
Hamptonville, NC 27020

Dr. Michael E. Whicker

US 91WI047 E840 Buchner Embryo Transfer Services
1725 Asplund CT
Bloomer, WI

Dr. Eugene Buchner
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US 05GA115 E835 Bickett Genetics
455 Brotherton LN
Chickamauga, GA 30707

Dr. Todd J. Bickett

US 93WI060 E857 Emquest Embryo Transfer Service
2400 Eastern AVE
Plymouth, WI 53073

Dr. Byron W. Williams

US 06UT122 E870 Canyon Breeze Genetics
327 W 800 N
Minersville, UT 84752

Dr. John M. Conrad

US 99TX104 E874 Ultimate Genetics/Camp Cooley,
Rt 3, Box 745
Franklin, TX 77856

Dr. Joe Oden
Dr. Dan Miller

US 96TX088 E928 Ultimate Genetics/Normangee
41402 OSR
Normangee, TX 77871

Dr. Joe Oden
Dr. Dan Miller

US 91TX012 E948 Veterinary Reproductive Services
8225 FM 471
South Castroville, TX 78009

Dr. Sam Castleberry

US 03FL101 E948 Sacramento Farms
104 Crandon BLVD, Suite 420
Key Biscayne, FL 33149

Dr. Richard Castleberry

US 96CO084 E964 Genetics West
17890 Weld County RD 5
Berthoud, CO 80513

Dr. Thomas L. Rea

US 91PA022 E996 Next Generation ET
3162 Oregon Pike
Leola, PA 17540

Dr. Allen Rushmer

US 91WI038 E1053 Segga E.T., S.C.,
306 S Pine ST
Weyauwega, WI 54983

Dr. Scott Allenstein

US 97MT094 E1060 Reyher Embryonics
7195 Thorpe RD
Belgrade, MT 59714

Dr. Darrel DeGrofft

US 96OR085 E1090 Precision Embryonics, INC
11380 Little River RD
Glide, OR 97443

Dr. Gregory J.K. Garcia

US 02CA005 E1090 Rocking S Ranch
2400 Los Ceretos RD
La Grange, CA 95329

Dr. Greg Garcia

US 96WI093 E1093 Wittenberg Embryo Transfer
102 E Vinal ST
Wittenberg, WI 54499

Dr. John Prososki

US 02ID106 E1107 Western Genetics, INC
2875 E 3000 N
Sugar City, ID 83448

Dr. Galen B. Lusk

US 06OR125 E1107 Sutton Creek Cattle Company
39172 Old Hwy 30
Baker City, OR 97814

Dr. Galen B. Lusk

US 93MD062 E1139 Mid Maryland Dairy Veterinarian
11349 Robinwood DR
Hagerstown, MD 21740

Dr. John Heizer
Dr. Matthew E. Iager
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US 93MD063 E1139 Mid Maryland Dairy Associates
11349 Robinwood DR
Hagerstown, MD 21740

Dr. Tom Mercuro

US 06OK124 E1181 Reproduction Enterprises
908 N Prairie RD
Stillwater, OK 74075

Dr. Gregor Morgan

US 98OH102 E1260 Wellington Veterinary Clinic
PO Box 387. 48015 S.R.18
Wellington, OH 44090

Dr. Imre Orosz

US 98MD100 E1284 Chestertown Animal Hospital
10530 Augustine Herman HWY
Chestertown, MD 21620

Dr. Gary R. Hash

US 97TN098 E1326 Young Embry Transfer
53 Blue Springs LN
Hillsboro, TN 37342

Dr. Christy Young

US 02CA106 E752 Lander Veterinary Clinic
2930 Lande Ave.
Turlock, CA 95380

Dr. Larry Lanzon

US 02TX107 E1482 OvaGenix,
4700 Elmo Weedon RD #103
Collage Station, TX 77845

Dr. Stacy Smitherman

US 06TX126 E1482 Smith Genetics
1316 PR 2231
Giddings, TX 78942

Dr. Gary Moore

US 05WI116 E1554 Reprovider, LLC
2007 Excalibur DR
Janesville, WI 53546

Dr. Rick Faber

US 06VA127 E1592 Patrick Comyn
110 South Main ST
Madison, VA 22727

Dr. Patrick Comyn

US 06OH121 E1612 Nathan Steiner
10369 Fulton RD
Marshalville, OH 44645

Dr. Nathan Steiner

US 05IA119 E1685 Westwood Embryo Services Inc
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. Justin Helgerson

US 04KY110 E625 Lutz Brookview Farm
4475 Fairfield RD, Box 74
Fairfield, KY 40020

Dr. Cheryl Nelson

US 04WI109 E1257 Beck Embryo Transfer,
LLC S 448 Nilsestuen RD
Cashton, WI 54619

Dr. Brent Beck

US 06IA128 E1717 Westwood Embryo Services INC
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. Mike Pugh

US 06ID129 E1327 Countryside Veterinary Clinic
2724E 700 N
St. Anthony, ID 83445

Dr. Richard Geary

US 07CA133 E1664 RuAnn Dairy
7285 W Davis AVE
Riverdale, CA 93656

Dr. Alvaro Magalhães
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US 07ID134 E1127 Pat Richards, DVM
1215E 200S
Bliss, ID 83314

Dr. Pat Richards

US 07MO131 E608 Trans Ova Genetics
12425 LIV 224
Chillicothe, MO 64601

Dr. Tim Reimer

US 07TX130 E640 K Bar C Ranch
3424 FR 2095
Cameron, TX 76520

Dr. Boyd Bien

US 03TX112 E928 Diamond A Ranch,
RT. 1, Box 35C,
Dime Box, TX 77853

Dr. John Shull

US 07NC132 E705 Castalia Cattle Company,
960 Collins Mill RD
Castalia, NC 27816

Dr. Samuel P. Galphin

US 07WI133 E803 Roberts Veterinary Service,
108 W Main ST
Roberts, WI 54023

Dr. Marvin J. Johnson

US 07IA135 E1685 PVC Embryo Services
110 Hyman DR
Postville, IA 52162

Dr. Justin Helgerson

US 07-WI-136 E1682 The Practice Veterinary Service, LLC
5752 CTY TRK M
Junction City, WI 54443

Dr. Matthew Dorshorst

US 07-OH-137 E1662 Eastern Ohio Embryo & Herd Health Servi-
ces
44720 CR 55
Coshocton, OH 43812

Dr. Rob Stout
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DECISIONE DELLA COMMISSIONE

del 18 febbraio 2008

che modifica la decisione 2006/766/CEE relativa all’elenco dei paesi terzi e dei territori da cui sono
autorizzate le importazioni di prodotti della pesca, sotto qualsiasi forma, destinati al consumo

umano

[notificata con il numero C(2008) 555]

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/156/CE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 854/2004 del Parlamento europeo
e del Consiglio, del 29 aprile 2004, che stabilisce norme spe-
cifiche per l’organizzazione di controlli ufficiali sui prodotti di
origine animale destinati al consumo umano (1), in particolare
l’articolo 11, paragrafo 1,

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE) n. 854/2004 stabilisce norme speci-
fiche per l’organizzazione di controlli ufficiali sui prodotti
di origine animale. L’articolo 11 del suddetto regola-
mento prevede la compilazione di elenchi di paesi terzi
o di parti di paesi terzi dai quali è possibile importare
determinati prodotti di origine animale e stabilisce i cri-
teri da prendere in considerazione ai fini della stesura
degli elenchi.

(2) Nel redigere gli elenchi di paesi terzi e i territori dai quali
è possibile importare (2) molluschi bivalvi, echinodermi,
tunicati, gasteropodi marini e prodotti della pesca, la
decisione 2006/766/CE della Commissione, del 6 novem-
bre 2006, elenca anche quei paesi terzi che soddisfano i
criteri cui si fa riferimento nell’articolo 11, paragrafo 4
del regolamento (CE) n. 854/2004 e sono quindi in
grado di garantire che i prodotti in questione importati
nella Comunità rispettano le condizioni sanitarie fissate
per tutelare la salute dei consumatori.

(3) L’allegato II della decisione di cui sopra elenca i paesi
terzi e i territori da cui sono autorizzate le importazioni
di prodotti della pesca, sotto qualsiasi forma, destinati al
consumo umano.

(4) L’Armenia figura attualmente nell’elenco di cui all’allegato
ma solo per le importazioni di «gamberi vivi non d’alle-
vamento». La verifica tecnica della Commissione effet-
tuata in Armenia nel marzo 2007 ha confermato la
conformità alle prescrizioni sanitarie applicabili ai gam-

beri congelati non d’allevamento. L’elenco per l’Armenia
dovrebbe quindi includere anche i gamberi non d’alleva-
mento sottoposti a trattamento termico e gamberi con-
gelati non d’allevamento.

(5) Il Montenegro, che figura attualmente nell’elenco di cui
all’allegato II della decisione 2006/766/CE ma unica-
mente per l’importazione di «pesce selvatico intero e
fresco catturato in mare», ha fornito informazioni scien-
tifiche e presentato un’ulteriore domanda riguardante
l’autorizzazione per le importazioni di gamberi d’acqua
dolce da paesi terzi. L’attuale limite va quindi soppresso.
Le importazioni di prodotti della pesca vanno autorizzati.

(6) La Bosnia-Erzegovina non figura nell’elenco di cui all’al-
legato II della decisione 2006/766/CE. La verifica tecnica
della Commissione nel suddetto Stato è stata effettuata
dal 29 agosto al 2 settembre 2005. È stato dimostrato
che le competenti autorità hanno fornito tutte le garanzie
necessarie sul rispetto delle condizioni sanitarie applica-
bili. La Bosnia e l’Erzegovina vanno quindi incluse nel-
l’elenco dei paesi terzi dai quali gli Stati membri possono
autorizzare l’importazione di prodotti della pesca.

(7) La Bulgaria e la Romania figurano attualmente nell’elenco
di cui all’allegato II della decisione 2006/766/CE. Dato
che l’elenco fa riferimento unicamente a paesi terzi, la
domanda di questi ultimi è venuta a cadere con la loro
adesione all’Unione europea. Gli elenchi per questi due
Stati membri vanno quindi soppressi.

(8) L’allegato I della suddetta decisione elenca i paesi terzi da
cui sono autorizzate le importazioni di molluschi bivalvi,
echinodermi, tunicati e gasteropodi marini, sotto qualsiasi
forma, destinati al consumo umano. La nota n. 6 dell’al-
legato II fa riferimento al Marocco e riguarda ulteriori
prescrizioni per taluni molluschi bivalvi. Per coerenza è
quindi opportuno spostare le suddette prescrizioni nell’al-
legato I.

(9) La decisione 2006/766/CE va di conseguenza modificata.

(10) I provvedimenti di cui alla presente decisione risultano
conformi al parere del comitato permanente per la catena
alimentare e la salute degli animali,

IT23.2.2008 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 50/65

(1) (GU L 139 del 30.4.2004, pag. 206); rettifica nella GU L 226 del
25.6.2004, pag. 83. Regolamento modificato da ultimo dal regola-
mento (CE) n. 1791/2006 del Consiglio (GU L 363 del 20.12.2006,
pag. 1).

(2) GU L 320 del 18.11.2006, pag. 53.



HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

Gli allegati I e II della decisione 2006/766/CE vengono sostituiti
dal testo dell’allegato alla presente decisione.

Articolo 2

La presente decisione si applica a decorrere dal 1o marzo 2008.

Articolo 3

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione.

Fatto a Bruxelles, il 18 febbraio 2008.

Per la Commissione
Markos KYPRIANOU

Membro della Commissione
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ALLEGATO

«ALLEGATO I

Elenco dei paesi terzi da cui sono autorizzate le importazioni di molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e
gasteropodi marini, sotto qualsiasi forma, destinati al consumo umano

[Paesi e territori di cui all’articolo 11 del regolamento (CE) n. 854/2004]

Codice
ISO Paesi Commenti

AU AUSTRALIA

CL CILE Unicamente molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e gasteropodi marini congelati o
trasformati.

JM GIAMAICA Unicamente gasteropodi marini.

JP GIAPPONE Unicamente molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e gasteropodi marini congelati o
trasformati.

KR COREA DEL
SUD

Unicamente molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e gasteropodi marini congelati o
trasformati.

MA MAROCCO I molluschi bivalvi trasformati appartenenti alla specie Acanthocardia tuberculatum de-
vono essere corredati: a) da un certificato sanitario supplementare secondo il modello di
cui alla parte B dell’appendice V dell’allegato VI del regolamento (CE) n. 2074/2005 della
Commissione (GU L 338 del 22.12.2005, pag. 27); e b) dai risultati analitici dell’esame
che dimostra che i molluschi non contengono un tenore di tossina PSP rilevabile con il
metodo di analisi biologico.

NZ NUOVA
ZELANDA

PE PERÙ Unicamente molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e gasteropodi marini congelati o
trasformati.

TH THAILANDIA Unicamente molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e gasteropodi marini congelati o
trasformati.

TN TUNISIA

TR TURCHIA

UY URUGUAY

VN VIETNAM Unicamente molluschi bivalvi, echinodermi, tunicati e gasteropodi marini congelati o
trasformati.
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ALLEGATO II

Elenco dei paesi terzi e dei territori da cui sono autorizzate le importazioni di prodotti della pesca, sotto
qualsiasi forma, destinati al consumo umano

[Paesi e territori di cui all’articolo 11 del regolamento (CE) n. 854/2004]

Codice
ISO Paesi Commenti

AE EMIRATI ARABI UNITI

AG ANTIGUA E BARBUDA Unicamente crostacei vivi.

AL ALBANIA

AM ARMENIA Unicamente gamberi vivi non d’allevamento, gamberi non d’allevamento sot-
toposti a trattamento termico e gamberi congelati non d’allevamento.

AN ANTILLE OLANDESI

AR ARGENTINA

AU AUSTRALIA

BA BOSNIA-ERZEGOVINA

BD BANGLADESH

BR BRASILE

BS BAHAMAS

BY BIELORUSSIA

BZ BELIZE

CA CANADA

CH SVIZZERA

CI COSTA D’AVORIO

CL CILE

CN CINA

CO COLOMBIA

CR COSTA RICA

CU CUBA

CV CAPO VERDE

DZ ALGERIA

EC ECUADOR

EG EGITTO

FK FALKLAND

GA GABON

GD GRENADA

GH GHANA

GL GROENLANDIA

GM GAMBIA
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Codice
ISO Paesi Commenti

GN GUINEA Unicamente pesci che non sono stati sottoposti ad alcuna operazione di
preparazione o di trasformazione diversa dalla decapitazione, dall’eviscera-
zione, dalla refrigerazione o dal congelamento.

Non si applica la riduzione di frequenza dei controlli materiali di cui alla
decisione 94/360/CE della Commissione (GU L 158 del 25.6.1994, pag. 41).

GT GUATEMALA

GY GUYANA

HK HONG KONG

HN HONDURAS

HR CROAZIA

ID INDONESIA

IN INDIA

IR IRAN

JM GIAMAICA

JP GIAPPONE

KE KENYA

KR COREA DEL SUD

KZ KAZAKSTAN

LK SRI LANKA

MA MAROCCO

ME MONTENEGRO

MG MADAGASCAR

MR MAURITANIA

MU MAURIZIO

MV MALDIVE

MX MESSICO

MY MALAYSIA

MZ MOZAMBICO

NA NAMIBIA

NC NUOVA CALEDONIA

NG NIGERIA

NI NICARAGUA

NZ NUOVA ZELANDA

OM OMAN

PA PANAMA

PE PERÙ

PF POLINESIA FRANCESE

PG PAPUA NUOVA GUINEA
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Codice
ISO Paesi Commenti

PH FILIPPINE

PM SAINT-PIERRE e MIQUELON

PK PAKISTAN

RS SERBIA

Escluso il Kosovo come defi-
nito dalla risoluzione 1244
del Consiglio di sicurezza
delle Nazioni Unite del
10 giugno 1999.

Unicamente pesce selvatico intero e fresco catturato in mare.

RU RUSSIA

SA ARABIA SAUDITA

SC SEICELLE

SG SINGAPORE

SN SENEGAL

SR SURINAME

SV EL SALVADOR

TH THAILANDIA

TN TUNISIA

TR TURCHIA

TW TAIWAN

TZ TANZANIA

UA UCRAINA

UG UGANDA

US STATI UNITI D’AMERICA

UY URUGUAY

VE VENEZUELA

VN VIETNAM

YE YEMEN

YT MAYOTTE

ZA SUDAFRICA

ZW ZIMBABWE»
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RETTIFICHE

Rettifica del regolamento (CE) n. 1638/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 24 ottobre 2006,
recante disposizioni generali che istituiscono uno strumento europeo di vicinato e partenariato

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 310 del 9 novembre 2006)

Pagina 13, articolo 29, paragrafo 1:

anziché: «11 181 000 EUR»,

leggi: «11 181 000 000 EUR».

Rettifica della rettifica della direttiva 2007/19/CE della Commissione, del 30 marzo 2007, che modifica la
direttiva 2002/72/CE relativa ai materiali e agli oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto con i
prodotti alimentari e la direttiva 85/572/CEE del Consiglio che fissa l'elenco dei simulanti da impiegare per la
verifica della migrazione dei costituenti dei materiali e degli oggetti di materia plastica destinati a venire a

contatto con i prodotti alimentari — edizione italiana (GU L 91 del 31.3.2007)

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 97 del 12 aprile 2007)

A pagina 55, articolo 3, paragrafo 1, lettera c):

anziché: «vietare, a decorrere dal 1o luglio 2008, la fabbricazione e l'importazione nella Comunità di materiali e oggetti di
materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari e non conformi alle restrizioni e alle
specifiche stabilite dalla direttiva 2002/72/CE, come modificata dalla presente direttiva;»;

leggi: «vietare, a decorrere dal 1o luglio 2008, la fabbricazione e l'importazione nella Comunità di materiali e oggetti di
materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari e non conformi alle restrizioni e alle
specifiche stabilite dalla direttiva 2002/72/CE, come modificata dalla presente direttiva, riguardo agli ftalati
nn. rif. 74560, 74640, 74880, 75100 e 75105;».
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